1 Corinthians 4:1




- is the adverb of manner HOUTWS, which is translated “in this manner, in this way, thus, or so.”  With this we have the accusative direct object from the first person plural personal pronoun EGW, meaning “us.”  Then we have the third person singular present deponent middle imperative from the verb LOGIZOMAI, which means, “to reckon, calculate; to count, to take into account; to credit to one’s account, to put on one’s account; to evaluate, estimate, look upon as, to count someone as something, to class someone with others; to consider; to think about, ponder, let’s one’s mind dwell on; to think, believe, or be of the opinion.”

The present tense is a tendential present, which is used to indicate an action that is contemplated or proposed, but which has not yet actually taken place.


The deponent middle is middle in form but active in meaning, any believer being expected to produce the action.


The imperative mood is a command.  The third person singular imperative is translated “the subject must do the action of the verb.”
Then we have the nominative subject from the masculine singular noun ANTHRWPOS, meaning “a man” or “mankind” in general—a person.

“A person must consider us in this manner,”
- is the conjunction HWS, used as a comparative particle and translated “as, like.”  With this we have the accusative direct object from the masculine plural noun HUPERETĒS, which means, “servant, helper, assistant” as in classical and Hellenistic Greek, which has the general sense of “assistant carrying out the will of another.”
  With this we have the possessive genitive from the masculine singular proper name CHRISTOS, meaning “as servants of Christ.”
 - is the simple connective conjunction KAI, meaning “and” plus the accusative direct object from the masculine plural noun OIKONOMOS, which means “stewards, managers, administrators of the mysteries of God.”
   “In Greek this word means ‘steward’.  It may then denote the head of a particular branch of a great house, e.g., the chief cook.  As a loanword it can denote a city official (cf. Rom 16:23).  It may also be used for an estate manager or accountant as well as a housekeeper.  In the rabbis Moses is God’s steward. In parables the loanword usually has the sense of treasurer.  In the NT OIKONOMOS first occurs in the parables of Jesus.  In Lk 12:42 and Mt 24:45ff.; the OIKONOMOS is a steward from among the slaves who is set over the house and property of the owner.  In Lk 16:1, 8 the OIKONOMOS seems to be a free treasurer.  Paul in Gal 4:2 links the OIKONOMOS with the guardian as the one who has charge while the heir is a minor.  OIKONOMOS here is perhaps meant to amplify and elucidate the EPITROPOS (the guardian).  The apostle himself is an OIKONOMOS in 1 Cor 4:1: as a minister of Christ he is entrusted with the treasures of the gospel, and the first requirement is trustworthiness.  Tit 1:7 describes the bishop as God’s steward, and 1 Pet 4:10 calls on every Christian, as a recipient of a gift, to be a good steward of God’s varied grace.”

With this we have the descriptive genitive from the neuter plural noun MUSTĒRION, meaning “of the mysteries” plus the possessive genitive from the masculine singular noun THEOS, meaning “of God.”
1 Cor 4:1 corrected translation
“A person must consider us in this manner, as servants of Christ and administrators of the mysteries of God.”
Explanation:
1.  One of the big problems with taking sides on a faction in a local church is becoming arrogant about your position and looking down your nose at others.  This is what happened in the Corinthian church.  Most of the believers in Corinth have taken sides against Paul, Peter, and Apollos and are no longer looking at them in the proper manner.  Therefore, Paul seeks to bring them back to the truth—anyone who is a communicator of the word of God is a servant of Christ.

2.  The servant of Christ is the other side of the coin for the communicator of doctrine.


a.  On the one side apostles and pastors have tremendous spiritual authority.  On the other side of the coin they have the obligation of tremendous servitude to Christ.


b.  The communicator of doctrine is not a free man.  He is a slave to Christ; therefore, a slave to studying and teaching the word of God or “thinking of Christ.”

c.  As a servant of Christ, the pastor’s life is not his own.  He belongs completely to Christ and more than often must forsake most normal functions in life in order to prepare for the ministry and then function in the ministry.


d.  As a servant of Christ, the communicator of the word of God is responsible to study and teach the word of God.  This takes large amounts of time and energy, which often causes him to miss out on many other normal activities in life.  However, the knowledge of the word of God and his personal relationship with the Lord more than makes up for loss of normal activities in life.


e.  As a servant of Christ, the communicator of the word of God is our Lord’s mouthpiece in His absence.  He is not responsible for teaching his own opinions, views, politics, beliefs, or wishes.  He is responsible for accurately and patiently teaching the mystery doctrines of the Church Age.

3.  The phrase “administrators of the mysteries of God” refers to the fact that those with spiritual gifts of communication during the pre-canon period of the Church Age (such as apostle, prophet, teacher, knowledge, pastor, missionary) were responsible for clearly and accurately presenting the content of the New Testament prior to it being set down in writing.


a.  The apostles were responsible for writing the New Testament canon.  In this they were assisted by those often closely associated with them who had the spiritual gift of knowledge and/or prophecy and/or teaching.


b.  The apostles were also responsible for teaching this material prior to it being set down in writing.


c.  Both of these functions put together is what Paul means by “administrators of the mysteries of God.”
4.  What are “the mysteries of God”?


a.  The mysteries of God are the doctrines of the Church Age, which were hidden from the believers of the Old Testament and the dispensation of the hypostatic union.


b.  Therefore, we must understand what these mysteries are.

See the Doctrine of the Mystery from R. B. Thieme, Jr. Bible Ministries.
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